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Chapter10

PrayersAftertheOffice

SacrosánctæetindivíduæTrinitáti,
crucifíxiDómininostriJesuChristi
humanitáti,beatíssimæetgloriosíssi-
mæsempérqueVírginisMaríæfœcún-
dæintegritáti,etómniumSanctórum
universitátisitsempitérnalaus,honor,
virtusetglóriaabomnicreatúra,no-
bísqueremíssioómniumpeccatórum,
perinfinítasǽculasæculórum.
� R.Amen.
�V.BeátavísceraMaríæVírginis,quæ
portavéruntætérniPátrisFílium.
� R.Etbeátaúbera,quælactavérunt
ChristumDóminum.
Pater,Ave,andCredo,insilence.

TothemostholyandundividedTrinity,
tothemanhoodofourcrucifiedLord
JesusChrist,tothefruitfulvirginityof
themostblessedandgloriousMary,
everavirgin,totheentireassembly
ofthesaints,beascribedeverlasting
praise,honor,power,andglory,byev-
erycreature;andtousbegrantedthe
remissionofalloursins,worldwithout
end.

� R.Amen.

�V.BlessedistheVirginMary'swomb,
whichboretheSonoftheeverlasting
Father.

� R.Andblessedarethebreastswhich

nourishedChristourLord.
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Completorium

�

Let us bless the Lord.

�V Be

�

ne

�

di-

�

cá

�

mus

�

Dó

�

mi

�

no.

�

�

�

�

�

�R De-

�

Thanks be to God.

o

�

grá-

�

ti-

�

as.

�

�

�

�

Benedicat et custodiat nos omnipo-
tens et misericors Dominus, Pater, �
et Filius et Spiritus Sanctus.
�R. Amen.

May the almighty and merciful Lord

bless us, Father, Son and Holy Ghost.

Amen.
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Chapter1

PrayersBeforetheOffice

ÁperiDómine,osmeumadbenedi-
céndumnomensanctumtuum:mun-
daquoquecormeumabómnibusva-
nis,pervérsisetaliéniscogitatiónibus;
intelléctumillúmina,afféctuminflám-
ma,utdigne,atténteacdevótehocOf-
fíciumrecitáreváleam,etexaudírimé-
rearanteconspéctumdivínæMajestá-
tistúæ.PerChristumDóminumno-
strum.
� R.Amen.
Dómine,inunióneillíusdivínæinten-
tiónis,quaipseinterrislaudesDeo
persolvísti,hastibiHoras(velhanctibi
Horam)persólvo.

OLord,openThoumymouth,that

itmayblessThyholyname;cleanse

myheart,too,fromallvain,evil,or

wanderingthoughts.Enlightenmine

understanding,kindlemineaffections,

thatImaybeabletosaythisOffice

meetlywithattentionanddevotion

andmaydeservetobeheardbefore

thepresenceofThydivineMajesty.

ThroughChristourLord.

� R.Amen.

OLord,inunionwiththatdivineinten-

tionwherewithThouThyself,whileon

earth,didstofferpraisesuntoGod,Iof-

fertheseHoursuntoThee.

3
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ó
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æ
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I

�

srael.
�

�

5.Gló-

�

ri-

�

a

�

Pá

���

tri,

�

et

�

Fí-

�

li-

�

o,

�

�

�et

�

Spi-

�

rí-

�

�

�

tu-

�

i

�

Sá

�

ncto.
�

�

6.Si

�

cut

�

é

�

rat

�

in

�
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�

ncí-

�

pi-

�

o,

�

et

�

núnc,

���

et

�
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�
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�

�

�

et

�

in

�

saé

�
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�
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�

sæ

�

cu-

�

ló

�

rum.

�

A

�

men.
�

�

RepeattheantiphonReginacaelialltogether.
Kyrieeleison,Christeeleison,Kyrieeleison.
�V.Dómineexáudioratiónemmeam.
� R.Etclamormeusadtevéniat.
Orémus.

OLord,hearmyprayer.

Andletmycrycomeuntothee

Letuspray.

BeátaeetgloriósaesemperVírginis
Maríae,†quaésumusDómine,inter-
céssiogloriósanosprótegat,*etad
vitamperdúcataetérnam.PerDómi-
numnostrumJesumChristum,Filium
tuum:quitecumvivitetregnatinuni-
táteSpíritusSanctiDeus,perómnia
sǽculasæculórum.� R.Amen.

Lordpraythee,thatthegloriousinter-

cessionofMary,blessed,andglorious,

andeverlastinglyVirgin,mayshieldus

andbringusontowardeternallife.

ThroughJesusChrist,thySonourLord,

Wholivethandreignethwiththee,in

theunityoftheHolyGhost,everone

God,worldwithoutend.Amen.

�V.Dómineexáudioratiónemmeam.
� R.Etclamormeusadtevéniat.

OLord,hearmyprayer.

Andletmycrycomeuntothee
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Chapter 2

Matutinum
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Completorium

Little Chapter

Ego mater pulchrae dilectionis, et ti-
moris, et agnitionis, et sanctae spei.
�R. Deo gratias.
�V. Ora pro nobis, sancta Dei Genitrix
�R. Ut digni efficiamur promissionibus
Christi

I am themother of fair love, and of fear,

and of knowledge and of holy hope.

Thanks be to God.

Pray for us, O Holy Mother of God.

That we may be made worthy of the

promises of Christ
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1
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�
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�
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�
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�
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�
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�

lú-
�

�

ia.:
�

�

O Queen of heaven, rejoice, alleluia. For He whom thou didst merit to bear, alleluia. Is risen as He

said, alleluia. Pray for us to God, alleluia.
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Matutinum

2.1Invitatory:SimpleTone.

ThecantorsingsthisAntiphon:

A
vii

�

-

�
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�
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�
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�
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�
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Dó-
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�
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�

HailMary,fullofgrace,theLordiswiththee.

ThechoirrepeatstheAntiphon.

LittleOfficeTune
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�
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�
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�

�

�

�

�
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PaschalLittleOffice

Nequeambuláviinmagnis:*nequeinmirabílibussuperme.
Sinonhumílitersentiébam:*sedexaltáviánimammeam.
Sicutablactátusestsupermatresua:*itaretribútioinánimamea.
SperetIsraëlinDómino:*exhocnuncetusqueinsǽculum.
GlóriaPatri,etFílio,*etSpirítuiSancto.
Sicuteratinprincípio,etnunc,etsemper,*etinsǽcula
sæculórum.Amen.

M
2�

Remember,Makerofallthings,

E

�
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�
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FromtheVirgin'ssacredwomb
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�
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Andreceivestusatthehourofdeath.
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�

�

WiththeFatherandthe
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a
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�
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lovingSpirit,
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�
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�
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cu-

�

la.
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A-

�

men.
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�
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2.2 Sunday, Monday, Thursday
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Completorium

Psalm 129

�

De

�
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�

fú

�

ndis

�

cla

�

má

�
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te,

�

Dó
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� Dó
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e

�

xáu

�

di

�
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�

cem

� �

�

me-

�

��

am:

�

�

Fiant aures tuæ intendéntes: * in vocem deprecatiónismeæ.
Si iniquitátes observáveris,Dómine: * Dómine, quis sustinébit?
Quia apud te propitiátio est: * et propter legem tuam sustínui te,
Dómine.
Sustínuit ánima mea in verbo ejus: * sperávit ánima mea in
Dómino.
A custódia matutína usque ad noctem: * speret Israël inDómino.
Quia apud Dóminum misericórdia: * et copiósa apud eum
redémptio.
Et ipse rédimet Israël: * ex ómnibus iniquitátibus ejus.
Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui Sancto.
Sicut erat in princípio, et nunc, et semper, * et in sǽcula
sæculórum. Amen.

Psalm 130

�

Dó

�
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ne,
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Matutinum

Psalm8

�

Dó

�

mi

�

ne,

�

Dó

�

mi

�

nus

�

nos-

�

��

ter,

�

�

�quam

�

a

�

dmi-

�

rá

�

bi-

�

le

�

est

�

no

�

men

�

tu-

��

�

um

�

in

�

u

�

ni-

�

vér

�

sa

�

ter-

�

��

ra

�

�

Flex:A

�

nge-

�

lis,†

�

�

���

2.Quóniamelevátaestmagnificéntia
tua,*supercælos.
3.Exoreinfántiumetlacténtiumper-
fecístilaudempropterinimícostuos,*
utdéstruasinimícumetultórem.
4.Quóniamvidébocælostuos,ópera
digitórumtuórum:*lunametstellas,
quætufundásti.
5.Quidesthomoquodmemores
ejus?*autfíliushóminis,quóniam
vísitaseum?
6.MinuístieumpaulominusabAnge-
lis,†glóriaethonórecoronástieum:*
etconstituístieumsuperóperamá-
nuumtuárum.
7.Omniasubjecístisubpédibusejus,*
ovesetbovesunivérsas:ínsuperet
pécoracampi.
8.Vólucrescæli,etpiscesmaris,*qui
perámbulantsémitasmaris.
9.Dómine,Dóminusnoster,*quam
admirábileestnomentuuminunivérsa
terra
10.GlóriaPatri,etFílio,*etSpirítui

Forthymagnificenceiselevatedabove

theheavens.

Outofthemouthofinfantsandof

sucklingsthouhastperfectedpraise,

becauseofthyenemies,thatthou

maystdestroytheenemyandthe

avenger.

ForIwillbeholdthyheavens,theworks

ofthyfingers:themoonandthestars

whichthouhastfounded.

Whatismanthatthouartmindfulof

him?orthesonofmanthatthou

visitesthim?

Thouhastmadehimalittlelessthan

theangels,thouhastcrownedhim

withgloryandhonour:Andhastset

himovertheworksofthyhands.

Thouhastsubjectedallthingsunder

hisfeet,allsheepandoxen:moreover

thebeastsalsoofthefields.

Thebirdsoftheair,andthefishesof

thesea,thatpassthroughthepathsof

thesea.

OLordourLord,howadmirableisthy
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�V.OGod,cometomyassistance.� R.OLord,makehastetohelpme.Glorybe…

9.1Psalm128
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Sæpeexpugnavéruntmeajuventútemea:*étenimnonpotuérunt
mihi.
Supradorsummeumfabricavéruntpeccatóres:*prolongavérunt
iniquitátemsuam.
Dóminusjustusconcíditcervícespeccatórum:*confundánturet
convertánturretrórsumomnes,quiodéruntSion.
Fiantsicutfœnumtectórum:*quodpriúsquamevelláturexáruit:
Dequononimplévitmanumsuamquimetit:*etsinumsuumqui
manípuloscólligit.
Etnondixéruntquipræteríbant:BenedíctioDóminisupervos:*
benedíximusvobisinnómineDómini.
GlóriaPatri,etFílio,*etSpirítuiSancto.
Sicuteratinprincípio,etnunc,etsemper,*etinsǽcula
sæculórum.Amen.
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Sancto.
11. Sicut erat in princípio, et nunc,
et semper, * et in sǽcula sæculórum.
Amen.

name in all the earth!

Glory be to the Father …
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2. Dies diéi erúctat verbum, * et nox
nocti índicat sciéntiam.
3.Non sunt loquélæ, neque sermónes, *

Day to day uttereth speech, and night

to night sheweth knowledge.

There are no speeches nor languages,

8

Chapter 9

Completorium

Making a sign of the cross with the thumb over the heart:
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Convert us, O God, our Saviour.
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And turn away thy wrath from us.
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Making the sign of the cross:
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quorumnonaudiánturvoceseórum.
4.Inomnemterramexívitsonuseórum:*
etinfinesorbisterræverbaeórum.
5.Insolepósuittabernáculumsuum:*
etipsetamquamsponsusprocédens
dethálamosuo.
6.Exsultávitutgigasadcurréndam
viam,*asummocæloegréssioejus.
7.Etoccúrsusejususqueadsummum
ejus:*necestquiseabscóndatacalóre
ejus.
8.LexDóminiimmaculáta,convértens
ánimas:*testimóniumDóminifidéle,
sapiéntiampræstanspárvulis.
9.JustítiæDóminirectæ,lætificántes
corda:*præcéptumDóminilúcidum
illúminansóculos.
10.TimorDóminisanctus,pérmanens
insǽculumsǽculi:*judíciaDómini
vera,justificátainsemetípsa.
11.Desiderabíliasuperaurumetlápi-
dempretiósummultum:*etdulcióra
supermeletfavum.
12.Etenimservustuuscustóditea,*in
custodiéndisillisretribútiomulta.
13.Delíctaquisintélligit?†aboccúltis
meismundame:*etabaliénisparce
servotuo.
14.Simeinonfúerintdomináti,tunc
immaculátusero:*etemundábora
delíctomáximo.
15.Eteruntutcompláceantelóquia
orismei:*etmeditátiocordismeiin
conspéctutuosemper.

wheretheirvoicesarenotheard.

Theirsoundhathgoneforthintoallthe

earth:andtheirwordsuntotheendsof

theworld.

Hehathsethistabernacleinthesun:

andhe,asabridegroomcomingoutof

hisbridechamber,

Hathrejoicedasagianttorunthe

way:Hisgoingoutisfromtheendof

heaven,

Andhiscircuiteventotheendthereof:

andthereisnoonethatcanhidehim-

selffromhisheat.

ThelawoftheLordisunspotted,con-

vertingsouls:thetestimonyofthe

Lordisfaithful,givingwisdomtolittle

ones.

ThejusticesoftheLordareright,re-

joicinghearts:thecommandmentof

theLordislightsome,enlighteningthe

eyes.

ThefearoftheLordisholy,enduring

foreverandever:thejudgmentsofthe

Lordaretrue,justifiedinthemselves.

Moretobedesiredthangoldandmany

preciousstones:andsweeterthan

honeyandthehoneycomb.

Forthyservantkeepeththem,andin

keepingthemthereisagreatreward.

Whocanunderstandsins?frommy

secretonescleanseme,OLord:And

fromthoseofotherssparethyservant.

Iftheyshallhavenodominionoverme,

thenshallIbewithoutspot:andIshall
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13.�V.LætaminiinDóminoetexsultá-
te,justi.
� R.Etgloriámini,omnesrecticorde.
14.Oremus.
Prótege,Dómine,pópulumtuum,et,
ApostolórumtuórumPetrietPauliet
aliórumApostólorumpatrocíniocon-
fidéntem,perpétuadefensiónecon-
sérva.
OmnesSanctitui,quǽsumus,Dómi-
ne,nosubíqueádjuvent:ut,dumeó-
rumméritarecólimus,patrocíniasen-
tiámus:etpacemtuamnostrisconcé-
detempóribus,etabEcclésiatuacunc-
tamrepéllenequítiam;iter,actuset
voluntátesnostrasetómniumfamu-
lórumtuórum,insalútistuæprospe-
ritátedispóne,benefactóribusnostris
sempitérnabonaretríbue,etómnibus
fidélibusdefúnctisréquiemætérnam
concéde.
� RAmen.

�V.BegladintheLord,andrejoice,ye
just.

� R.Andbejoyful,allyethatareofright

heart.
Letuspray.
Shield,OLord,Thypeople,andever
keeptheminThycare,whoputtheir
trustinthepleadingofThineapostles
PeterandPaul,andoftheotherapos-
tles.
MayallThysaints,webeseechThee,
OLord,everywherecometoourhelp,
thatwhilewedohonortotheirmer-
its,wemayalsoenjoytheirinterces-
sion:grantThineownpeaceuntoour
times,anddriveawayallwickedness
fromThyChurch;directourway,our
actions,andourwishesandthoseof
allThyservantsinthewayofsalva-
tion;toourbenefactorsrenderever-
lastingblessings,andtoallthefaithful
departedgranteternalrest.Through
OurLordJesusChrist,ThySon,Who
livethandreignethwithTheeinthe
unityoftheHolyGhost,God,world
withoutend.

� RAmen.

V.Dómine,exáudioratiónemmeam.
R.Etclamormeusadtevéniat.
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V.FidéliumánimæpermisericórdiamDeirequiéscantinpace.
R.Amen.
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16.Dómine, adjútormeus, * et redémptor
meus.
17. Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui
Sancto.
18. Sicut erat in princípio, et nunc,
et semper, * et in sǽcula sæculórum.
Amen.

be cleansed from the greatest sin.

And the words of my mouth shall be

such as may please: and the medita-

tion of my heart always in thy sight.

O Lord, my helper, and my redeemer.

Glory be to the Father …
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Kyrie eleison, Christe eleison, Kyrie eleison.
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O Lord, hear my prayer.
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And let my cry come unto Thee.
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Let us pray.

O
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ré

�
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Concéde nos fámulos tuos, quǽsumus, Dómine Deus, perpétua
mentis et córporis sanitáte gaudére: et, gloriósa beátæMaríæ sem-
per Vírginis intercessióne, a præsénti liberári tristítia, et ætérna
pérfrui lætítia. Per Dóminum nostrum Jesum Christum, Fílium
tuum: qui tecum vivit et regnat in unitáte Spíritus Sancti Deus,
per ómnia sǽcula sæculórum.
R. Amen.
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2.Quiaipsesupermáriafundávit
eum:*etsuperflúminapræparávit
eum.
3.QuisascéndetinmontemDómini?*
autquisstabitinlocosanctoejus?
4.Innocensmánibusetmundocor-
de,†quinonaccépitinvanoánimam
suam,*necjurávitindolopróximo
suo.
5.HicaccípietbenedictiónemaDómino:*
etmisericórdiamaDeo,salutárisuo.
6.Hæcestgenerátioquæréntiumeum,*
quæréntiumfáciemDeiJacob.
7.Attólliteportas,príncipes,vestras,†
etelevámini,portææternáles:*etin-
troíbitRexglóriæ.
8.QuisestisteRexglóriæ?†Dóminus
fortisetpotens:*Dóminuspotensin
prǽlio.
9.Attólliteportas,príncipes,vestras,†
etelevámini,portææternáles:*etin-
troíbitRexglóriæ.
10.QuisestisteRexglóriæ?*Dóminus
virtútumipseestRexglóriæ.
11.GlóriaPatri,etFílio,*etSpirítui
Sancto.
12.Sicuteratinprincípio,etnunc,
etsemper,*etinsǽculasæculórum.
Amen.

Forhehathfoundeditupontheseas;

andhathprepareditupontherivers.

Whoshallascendintothemountainof

theLord:orwhoshallstandinhisholy

place?

Theinnocentinhands,andcleanof

heart,whohathnottakenhissoulin

vain,norsworndeceitfullytohisneigh-

bour.

Heshallreceiveablessingfromthe

Lord,andmercyfromGodhisSaviour.

Thisisthegenerationofthemthat

seekhim,ofthemthatseektheface

oftheGodofJacob.

Liftupyourgates,Oyeprinces,andbe

yeliftedup,Oeternalgates:andthe

KingofGloryshallenterin.

WhoisthisKingofGlory?theLord

whoisstrongandmighty:theLord

mightyinbattle.

Liftupyourgates,Oyeprinces,andbe

yeliftedup,Oeternalgates:andthe

KingofGloryshallenterin.

WhoisthisKingofGlory?theLordof

hosts,heistheKingofGlory.

GlorybetotheFather…
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3.Quiarespéxithumilitátemancíllæsuæ:*ecceenimexhoc
beátammedicentomnesgeneratiónes.

4.Quiafecitmihimagnaquipotensest:*etsanctumnomen
ejus.

5.Etmisericórdiaejusaprogénieinprogénies*timéntibus
eum.

6.Fecitpoténtiaminbráchiosuo:*dispérsitsupérbosmente
cordissui.

7.Depósuitpoténtesdesede,*etexaltávithúmiles.

8.Esuriéntesimplévitbonis:*etdívitesdimísitinánes.

9.SuscépitIsraëlpúerumsuum,*recordátusmisericórdiæsuæ.

10.Sicutlocútusestadpatresnostros,*Abrahametséminiejus
insǽcula.

11.GlóriaPatri,etFílio,*etSpirítuiSancto.

12.Sicuteratinprincípio,etnunc,etsemper,*etinsǽcula
sæculórum.Amen.
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That ends the Psalms — go to the Versicle Diffusa est gratia page 23.

2.3 Tuesday, Friday
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2. Lingua mea cálamus scribæ: * veló-
citer scribéntis.
3. Speciósus forma præ fíliis hómi-
num, † diffúsa est grátia in lábiis
tuis: * proptérea benedíxit te Deus in
ætérnum.
4. Accíngere gládio tuo super femur

My tongue is the pen of a scrivener that

writeth swiftly.

Thou art beautiful above the sons of

men: grace is poured abroad in thy lips;

therefore hath God blessed thee for

ever.

Gird thy sword upon thy thigh, O thou
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8.1 Versicle

�V. Diffúsa est grátia in lábiis tuis.
�R. Proptérea benedíxit te Deus in ae-
térnum.

Grace was diffused on thy lips.

Therefore God has blessed thee for-

ever.
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tuum,*potentíssime.
5.Spécietuaetpulchritúdinetua:*
inténde,próspereprocéde,etregna.
6.Propterveritátem,etmansuetúdi-
nem,etjustítiam:*etdedúcettemi-
rabíliterdéxteratua.
7.Sagíttætuæacútæ,pópulisubte
cadent:*incordainimicórumRegis.
8.Sedestua,Deus,insǽculumsǽculi:*
virgadirectiónisvirgaregnitui.
9.Dilexístijustítiam,etodístiiniquitátem:*
proptéreaunxitte,Deus,Deustuus,
óleolætítiæpræconsórtibustuis.
10.Myrrha,etgutta,etcásiaavesti-
méntistuis,adómibusebúrneis:*ex
quibusdelectavérunttefíliæregumin
honóretuo.
11.Astititregínaadextristuisinvestítu
deauráto:*circúmdatavarietáte.
12.Audi,fília,etvide,etinclínaaurem
tuam:*etoblivíscerepópulumtuum,
etdomumpatristui.
13.EtconcupíscetRexdecóremtuum:*
quóniamipseestDóminusDeustuus,
etadorábunteum.
14.EtfíliæTyriinmunéribus*vultum
tuumdeprecabúntur:omnesdívites
plebis.
15.OmnisglóriaejusfíliæRegisab
intus,*infímbriisáureiscircumamíc-
tavarietátibus.
16.AdducénturRegivírginesposteam:*
próximæejusafferénturtibi.
17.Afferénturinlætítiaetexsultatióne:*

mostmighty.

Withthycomelinessandthybeautyset

out,proceedprosperously,andreign.

Becauseoftruthandmeeknessand

justice:andthyrighthandshallcon-

ducttheewonderfully.

Thyarrowsaresharp:undertheeshall

peoplefall,intotheheartsoftheking's

enemies.

Thythrone,OGod,isforeverandever:

thesceptreofthykingdomisasceptre

ofuprightness.

Thouhastlovedjustice,andhatedin-

iquity:thereforeGod,thyGod,hath

anointedtheewiththeoilofgladness

abovethyfellows.

Myrrhandstacteandcassiaperfume

thygarments,fromtheivoryhouses:

outofwhichthedaughtersofkings

havedelightedtheeinthyglory.

Thequeenstoodonthyrighthand,in

gildedclothing;surroundedwithvari-

ety.

Hearken,Odaughter,andsee,andin-

clinethyear:andforgetthypeopleand

thyfather'shouse.

Andthekingshallgreatlydesirethy

beauty;forheistheLordthyGod,and

himtheyshalladore.

AndthedaughtersofTyrewithgifts,

yea,alltherichamongthepeople,shall

entreatthycountenance.

Allthegloryoftheking'sdaughter

iswithiningoldenborders,clothed
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adducéntur in templum Regis.
18. Pro pátribus tuis nati sunt tibi
fílii: * constítues eos príncipes super
omnem terram.
19. Mémores erunt nóminis tui: * in
omni generatióne et generatiónem.
20. Proptérea pópuli confitebúntur ti-
bi inætérnum: * et in sǽculum sǽculi.
21. Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui
Sancto.
22. Sicut erat in princípio, et nunc,
et semper, * et in sǽcula sæculórum.
Amen.

round about with varieties.

After her shall virgins be brought to the

king: her neighbours shall be brought

to thee.

They shall be brought with gladness

and rejoicing: they shall be brought

into the temple of the king.

Instead of thy fathers, sons are born

to thee: thou shalt make them princes

over all the earth.

They shall remember thy name through-

out all generations.

Therefore shall people praise thee for

ever; yea, for ever and ever.

Glory be to the Father …
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Psalm45
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2.Proptéreanontimébimusdumturbábitur
terra:*ettransferénturmontesincor
maris.
3.Sonuérunt,etturbátæsuntaquæ
eórum:*conturbátisuntmontesin
fortitúdineejus.
4.Flúminisímpetuslætíficatcivitátem
Dei:*sanctificávittabernáculumsuum
Altíssimus.
5.Deusinmédioejus,noncommovébitur:*
adjuvábiteamDeusmanedilúculo.
6.ConturbátæsuntGentes,etin-
clinátasuntregna:*deditvocem
suam,motaestterra.
7.Dóminusvirtútumnobíscum:*su-
scéptornosterDeusJacob.
8.Veníte,etvidéteóperaDómini,†
quæpósuitprodígiasuperterram:*
áuferensbellausqueadfinemterræ.
9.Arcumcónteret,etconfríngetarma:*
etscutacombúretigni.
10.Vacáte,etvidétequóniamegosum
Deus:*exaltáborinGéntibus,etex-
altáborinterra.

Thereforewewillnotfear,whenthe

earthshallbetroubled;andthemoun-

tainsshallberemovedintotheheartof

thesea.

Theirwatersroaredandweretroubled:

themountainsweretroubledwithhis

strength.

Thestreamoftherivermakeththe

cityofGodjoyful:themostHighhath

sanctifiedhisowntabernacle.

Godisinthemidstthereof,itshall

notbemoved:Godwillhelpitinthe

morningearly.

Nationsweretroubled,andkingdoms

wereboweddown:heutteredhis

voice,theearthtrembled.

TheLordofarmiesiswithus:theGod

ofJacobisourprotector.

Comeandbeholdyetheworksofthe

Lord:whatwondershehathdone

uponearth,makingwarstoceaseeven

totheendoftheearth.

Heshalldestroythebow,andbreak

theweapons:andtheshieldheshall

15
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11. Dóminus virtútumnobíscum: * su-
scéptor nosterDeus Jacob.
12. Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui
Sancto.
13. Sicut erat in princípio, et nunc,
et semper, * et in sǽcula sæculórum.
Amen.

burn in the fire.

Be still and see that I am God; I will be

exalted among the nations, and I will

be exalted in the earth.

The Lord of armies is with us: the God

of Jacob is our protector.

Glory be …

�

A

�

Dju

�

vá

�

bit

�

e-

�

am

�

� De-

�

us

�

vu

�

ltu

�

su-

�

o :

�

�

De-

�

us

�

in

�

mé

�

di-

�

o

�

e-

�

jus,

� �

�

�

non

�

co

�

mmo

�

vé

�

bi-
�

tur.

�

S
vii

�

I-

�

cut

�

læ

�

tá

�

nti-

�

um

�

� ó

�

mni-

�

um

�

no

�

strum

�

�

ha

�

bi-

�

tá-

�

ti-

�

o

�

est

�

�

�

in

�

te,

� �

sa

�

ncta

�

De-

�

i

�

Gé

�

ni
�

trix.

�

Psalm 86

�

Fu

�

nda

�

mé

�

nta

�

e-

�

jus

�

in

�

mó

�

nti

��

bus

�

sa

�

��

nctis:

�

�

� dí-

�

li-

�

git

�

Dó

�

mi

�

nus

� �

�

po

�

rtas

�

Si-

�

on

�

su

�

per

�

ó

�

mni-

�

a

�

ta

�

ber

�

ná

�

cu-

��

la

�

Ja-

� ��

cob.

� �

�

Flex: Si-

�

on

�

di-

�

�

16

Vesperae

et semper, * et in sǽcula sæculórum.
Amen.
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�
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2.Gloriósadictasuntdete,*cívitas
Dei.
3.MemoreroRahab,etBabylónis*
sciéntiumme.
4.Eccealienígenæ,etTyrus,etpó-
pulusÆthíopum,*hifuéruntillic.
5.NumquidSiondicet:†Homo,et
homonatusestinea:*etipsefundávit
eamAltíssimus?
6.Dóminusnarrábitinscriptúrispo-
pulórum,etpríncipum:*horum,qui
fuéruntinea.
7.Sicutlætántiumómnium:*habitá-
tioestinte.
8.GlóriaPatri,etFílio,*etSpirítui
Sancto.
9.Sicuteratinprincípio,etnunc,
etsemper,*etinsǽculasæculórum.
Amen.

Gloriousthingsaresaidofthee,Ocity

ofGod.

IwillbemindfulofRahabandofBaby-

lonknowingme.

Beholdtheforeigners,andTyre,and

thepeopleoftheEthiopians,these

werethere.

ShallnotSionsay:Thismanandthat

manisborninher?andtheHighest

himselfhathfoundedher.

TheLordshalltellinhiswritingsof

peoplesandofprinces,ofthemthat

havebeeninher.

Thedwellingintheeisasitwereofall

rejoicing.

Glorybe…
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FifthPsalm:Psalm147
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2.Quóniamconfortávitserasportá-
rumtuárum:*benedíxitfíliistuisinte.
3.Quipósuitfinestuospacem:*et
ádipefruméntisátiatte.
4.Quiemíttitelóquiumsuumterræ:*
velócitercurritsermoejus.
5.Quidatnivemsicutlanam:*nébu-
lamsicutcíneremspargit.
6.Mittitcrystállumsuamsicutbuccél-
las:*antefáciemfrígorisejusquissus-
tinébit?
7.Emíttetverbumsuum,etliquefáciet
ea:*flabitspíritusejus,etfluentaquæ.
8.QuiannúntiatverbumsuumJa-
cob:*justítias,etjudíciasuaIsraël.
9.Nonfecittáliteromninatióni:*et
judíciasuanonmanifestáviteis.
10.GlóriaPatri,etFílio,*etSpirítui
Sancto.
11.Sicuteratinprincípio,etnunc,

Becausehehathstrengthenedthe
boltsofthygates,hehathblessedthy
childrenwithinthee.
Whohathplacedpeaceinthyborders:
andfilleththeewiththefatofcorn.
Whosendethforthhisspeechtothe
earth:hiswordrunnethswiftly.
Whogivethsnowlikewool:scattereth
mistslikeashes.
Hesendethhiscrystallikemorsels:
whoshallstandbeforethefaceofhis
cold?
Heshallsendouthisword,andshall
meltthem:hiswindshallblow,andthe
watersshallrun.
WhodeclarethhiswordtoJacob:his
justicesandhisjudgmentstoIsrael.
Hehathnotdoneinlikemannertoev-
erynation:andhisjudgmentshehath
notmademanifesttothem.Alleluia.

Glorybe…

72



Paschal Little Office

2.4 Wednesday, Saturday
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Psalm 95
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2. Cantáte Dómino, et benedícite nó-
mini ejus: * annuntiáte de die in diem
salutáre ejus.
3. Annuntiáte inter gentes glóriam
ejus, * in ómnibus pópulis mirabília
ejus.
4. Quóniam magnus Dóminus, et lau-
dábilis nimis: * terríbilis est super om-
nes deos.
5.QuóniamomnesdiiGéntiumdæmónia: *
Dóminus autem cælos fecit.
6. Conféssio, et pulchritúdo in con-
spéctu ejus: * sanctimónia et magnifi-

Sing ye to the Lord and bless his name:

shew forth his salvation from day to

day.

Declare his glory among the Gentiles:

his wonders among all people.

For the Lord is great, and exceedingly

to be praised: he is to be feared above

all gods.

For all the gods of the Gentiles are

devils: but the Lord made the heavens.

Praise and beauty are before him: holi-

ness and majesty in his sanctuary.

Bring ye to the Lord, O ye kindreds of
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Unless the Lord build the house, they labour in vain that build it.

Ni-

�

si

�

Dó

�

mi

�

nus

�

æ

�

di-

�

fi-

�

cá

�

ve-

�

rit

�

do-

�

��

mum,

�

�

� in

�

va

�

num

�

la

�

bo

�

ra

�

vé-

� �

�

runt

�

qui

�

æ

�

dí-

�

fi-

�

cant

�

e-

�

��

am.

�

�

2. Nisi Dóminus custodíerit civitá-
tem, * frustra vígilat qui custódit eam.
3. Vanum est vobis ante lucem súr-
gere: * súrgite postquam sedéritis, qui
manducátis panem dolóris.
4. Cum déderit diléctis suis som-
num: * ecce heréditas Dómini fílii:
merces, fructus ventris.
5. Sicut sagíttæ inmanu poténtis: * ita
fílii excussórum.
6. Beátus vir qui implévit desidérium
suum ex ipsis: * non confundétur cum
loquétur inimícis suis in porta.
7. Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui
Sancto.
8. Sicut erat in princípio, et nunc,
et semper, * et in sǽcula sæculórum.
Amen.

Unless the Lord keep the city, he
watcheth in vain that keepeth it.
It is vain for you to rise before light, rise
ye after you have sitten, you that eat
the bread of sorrow.
When he shall give sleep to his beloved,
Behold the inheritance of the Lord are
children: the reward, the fruit of the
womb.
As arrows in the hand of the mighty,
so the children of them that have been
shaken.
Blessed is the man that hath filled the
desire with them; he shall not be con-
founded when he shall speak to his en-
emies in the gate.

Glory be …

�

JAM

�

�

hi-

�

ems

�

trá

�

nsi-

�

it,

�

�

�

�

i

�

�

mber

�

á

�

�

bi-

�

it

�

et

�

re

�

�

cé

�

ssit:

�

�

su

�

rge

�

a

�

mí-

�

�

ca

�

�

�

me-

�

�

�

�

a,

�

�

�

et

�

�

ve

�

�

ni.

�

�

71



Matutinum

céntiainsanctificatióneejus.
7.AfférteDómino,pátriæGéntium,†
afférteDóminoglóriamethonórem:*
afférteDóminoglóriamnóminiejus.
8.Tóllitehóstias,etintroíteinátria
ejus:*adoráteDóminuminátrio
sanctoejus.
9.Commoveáturafácieejusunivérsa
terra:*díciteinGéntibusquiaDómi-
nusregnávit.
10.Etenimcorréxitorbemterræqui
noncommovébitur:*judicábitpópu-
losinæquitáte.
11.Læténturcæli,etexsúltetterra:†
commoveáturmareetplenitúdoejus:*
gaudébuntcampi,etómniaquæineis
sunt.
12.Tuncexsultábuntómnialignasil-
várumafácieDómini,quiavenit:*
quóniamvenitjudicáreterram.
13.Judicábitorbemterræinæquitáte,*
etpópulosinveritátesua.
14.GlóriaPatri,etFílio,*etSpirítui
Sancto.
15.Sicuteratinprincípio,etnunc,
etsemper,*etinsǽculasæculórum.
Amen.

theGentiles,bringyetotheLordglory

andhonour:

BringtotheLordgloryuntohisname.

Bringupsacrifices,andcomeintohis

courts:

AdoreyetheLordinhisholycourt.Let

alltheearthbemovedathispresence.

SayyeamongtheGentiles,theLord

hathreigned.Forhehathcorrected

theworld,whichshallnotbemoved:

hewilljudgethepeoplewithjustice.

Lettheheavensrejoice,andletthe

earthbeglad,lettheseabemoved,and

thefulnessthereof:Thefieldsandall

thingsthatareinthemshallbejoyful.

Thenshallallthetreesofthewoodsre-

joicebeforethefaceoftheLord,be-

causehecometh:becausehecometh

tojudgetheearth.

Heshalljudgetheworldwithjustice,

andthepeoplewithhistruth.

Glorybe…
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o,*sedessuperdomumDavid.
6.RogátequæadpacemsuntJerúsa-
lem:*etabundántiadiligéntibuste:
7.Fiatpaxinvirtútetua:*etabun-
dántiaintúrribustuis.
8.Propterfratresmeos,etpróximos
meos,*loquébarpacemdete:
9.PropterdomumDómini,Deinostri,*
quæsívibonatibi.
10.GlóriaPatri,etFílio,*etSpirítui
Sancto.
11.Sicuteratinprincípio,etnunc,
etsemper,*etinsǽculasæculórum.
Amen.

themthatlovethee.
Letpeacebeinthystrength:andabun-
danceinthytowers.
Forthesakeofmybrethren,andofmy
neighbours,Ispokepeaceofthee.
BecauseofthehouseoftheLordour
God,Ihavesoughtgoodthingsfor
thee.

Glorybe…
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FourthPsalm:Psalm126
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2.Nubes, et calígo in circúitu ejus: * ju-
stítia, et judícium corréctio sedis ejus.
3. Ignis ante ipsum præcédet: * et in-
flammábit in circúitu inimícos ejus.
4. Illuxérunt fúlgura ejus orbi terræ: *
vidit et commóta est terra.
5. Montes, sicut cera fluxérunt a fácie
Dómini: * a fácie Dómini omnis terra.
6. Annuntiavérunt cæli justítiam ejus: *
et vidérunt omnes pópuli glóriam ejus.
7. Confundántur omnes, qui adórant
sculptília: * et qui gloriántur in simu-
lácris suis.
8. Adoráte eum, omnes Angeli ejus: *
audívit, et lætáta est Sion.
9. Et exsultavérunt fíliæ Judæ: * prop-
ter judícia tua,Dómine:
10. Quóniam tu Dóminus Altíssimus
super omnem terram: * nimis exaltá-
tus es super omnes deos.

Clouds and darkness are round about

him: justice and judgment are the es-

tablishment of his throne.

A fire shall go before him, and shall

burn his enemies round about.

His lightnings have shone forth to the

world: the earth saw and trembled.

The mountains melted like wax, at the

presence of the Lord: at the presence

of the Lord of all the earth.

The heavens declared his justice: and

all people saw his glory.

Let them be all confounded that adore

graven things, and that glory in their

idols.

Adore him, all you his angels: Sion

heard, and was glad.

And the daughters of Juda rejoiced, be-

cause of thy judgments, O Lord.

For thou art themost high Lord over all
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Third Psalm: Psalm 121
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I rejoiced at the things that were said to me: We shall go into the house of the Lord.
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2. Stantes erantpedesnostri, * in átriis
tuis, Jerúsalem.
3. Jerúsalem, quæ ædificátur ut cívi-
tas: * cujus participátio ejus in idípsum.
4. Illuc enim ascendérunt tribus,
tribus Dómini: * testimónium Israël
ad confiténdum nóminiDómini.
5. Quia illic sedérunt sedes in judíci-

Our feet were standing in thy courts, O
Jerusalem.
Jerusalem, which is built as a city,
which is compact together.
For thither did the tribes go up, the
tribes of the Lord: the testimony of
Israel, to praise the name of the Lord.
Because their seats have sat in judg-
ment, seats upon the house of David.
Pray ye for the things that are for the
peace of Jerusalem: and abundance for
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11.QuidilígitisDóminum,odítemalum:*
custóditDóminusánimassanctórum
suórum,demanupeccatórisliberábit
eos.
12.Luxortaestjusto,*etrectiscorde
lætítia.
13.Lætámini,justiinDómino:*et
confitéminimemóriæsanctificatiónis
ejus.
14.GlóriaPatri,etFílio,*etSpirítui
Sancto.
15.Sicuteratinprincípio,etnunc,
etsemper,*etinsǽculasæculórum.
Amen.

theearth:thouartexaltedexceedingly

aboveallgods.

YouthatlovetheLord,hateevil:the

Lordpreserveththesoulsofhissaints,

hewilldeliverthemoutofthehandof

thesinner.

Lightisrisentothejust,andjoytothe

rightofheart.

Rejoice,yejust,intheLord:andgive

praisetotheremembranceofhisholi-

ness.

Glorybe…
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SecondPsalm:Psalm112
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PraisetheLord,yechildren:praiseyethenameoftheLord.
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2.SitnomenDóminibenedíctum,*ex
hocnunc,etusqueinsǽculum.
3.Asolisortuusqueadoccásum,*
laudábilenomenDómini.
4.ExcélsussuperomnesgentesDómi-
nus,*etsupercælosglóriaejus.
5.QuissicutDóminus,Deusnoster,
quiinaltishábitat,*ethumíliaréspicit
incæloetinterra?
6.Súscitansaterraínopem,*etde
stércoreérigenspáuperem:
7.Utcólloceteumcumprincípibus,*
cumprincípibuspópulisui.
8.Quihabitárefacitstérilemin
domo,*matremfiliórumlætántem.
9.GlóriaPatri,etFílio,*etSpirítui
Sancto.
10.Sicuteratinprincípio,etnunc,
etsemper,*etinsǽculasæculórum.
Amen.

BlessedbethenameoftheLord,from
henceforthnowandforever.
Fromtherisingofthesununtothe
goingdownofthesame,thenameof
theLordisworthyofpraise.
TheLordishighaboveallnations;and
hisgloryabovetheheavens.
WhoisastheLordourGod,who
dwellethonhigh:Andlookethdown
onthelowthingsinheavenandin
earth?
Raisinguptheneedyfromtheearth,
andliftingupthepooroutofthe
dunghill:
Thathemayplacehimwithprinces,
withtheprincesofhispeople.
Whomakethabarrenwomantodwell
inahouse,thejoyfulmotherofchil-
dren.

Glorybe…
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Psalm 97
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2. Salvávit sibi déxtera ejus: * et brá-
chium sanctum ejus.
3.Notum fecitDóminus salutáre suum: *
in conspéctu Géntium revelávit ju-
stítiam suam.
4. Recordátus est misericórdiæ suæ, *
et veritátis suæ dómui Israël.
5. Vidérunt omnes términi terræ * sa-
lutáre Dei nostri.
6. Jubiláte Deo, omnis terra: * cantáte,
et exsultáte, et psállite.
7. Psállite Dómino in cíthara, in cítha-
ra et voce psalmi: * in tubis ductílibus,
et voce tubæ córneæ.
8. Jubiláte in conspéctu regis Dómi-
ni: † moveátur mare, et plenitúdo
ejus: * orbis terrárum, et qui hábitant
in eo.
9. Flúmina plaudent manu, † simul
montes exsultábunt a conspéctuDómini: *
quóniam venit judicáre terram.
10. Judicábit orbemterrárum in justítia, *
et pópulos in æquitáte.
11. Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui

His right hand hath wrought for him

salvation, and his arm is holy.

The Lord hath made known his salva-

tion: he hath revealed his justice in the

sight of the Gentiles.

He hath remembered his mercy and his

truth toward the house of Israel.

All the ends of the earth have seen the

salvation of our God.

Sing joyfully to God, all the earth; make

melody, rejoice and sing.

Sing praise to the Lord on the harp,

on the harp, and with the voice of a

psalm: With long trumpets, and sound

of cornet.

Make a joyful noise before the Lord our

king: Let the sea be moved and the

fulness thereof: the world and they

that dwell therein.

The rivers shall clap their hands, the

mountains shall rejoice together at the

presence of the Lord: because he

cometh to judge the earth.

He shall judge the world with justice,

22

Vesperae

inimicórum tuórum.
4. Tecum princípium in die virtútis
tuæ in splendóribus sanctórum: * ex
útero ante lucíferum génui te.
5. Jurávit Dóminus, et non pœnitébit
eum: * Tu es sacérdos in ætérnum se-
cúndum órdinemMelchísedech.
6. Dóminus a dextris tuis, * confrégit
in die iræ suæ reges.
7. Judicábit in natiónibus, implébit
ruínas: * conquassábit cápita in terra
multórum.
8. De torrénte in via bibet: * proptérea
exaltábit caput.
9. Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui
Sancto.
10. Sicut erat in princípio, et nunc,
et semper, * et in sǽcula sæculórum.
Amen.

the saints: from the womb before the
day star I begot thee.
The Lord hath sworn, and he will not
repent: Thou art a priest for ever ac-
cording to the order of Melchisedech.
The Lord at thy right hand hath broken
kings in the day of his wrath.
He shall judge among nations, he shall
fill ruins: he shall crush the heads in the
land of the many.
He shall drink of the torrent in theway:
therefore shall he lift up the head.

Glory be …
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Sancto.
12.Sicuteratinprincípio,etnunc,
etsemper,*etinsǽculasæculórum.
Amen.

andthepeoplewithequity.

Glorybe…
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(Absolution)
PrécibusetméritisbeátæMaríæsem-
perVírginisetómniumSanctórum,
perdúcatnosDóminusadregnacæló-
rum.Amen.

Bytheprayersandmeritsofthe

blessedMaryeverVirgin,andofallthe

Saints,maytheLordbringustothe

kingdomofheaven.Amen.
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Chapter8

Vesperae

Deusinadjutóriummeumintende.
Dómine,adadjuvándummefestína.
GlóriaPatri,etFílio,etSpirítuiSancto.
Sicuteratinprincípio,etnuncetsem-
per,etinsaéculasaeculórum.Amen.

OGod,cometomyassistance.

OLord,makehastetohelpme.

GlorybetotheFather,andtotheSon,

andtotheHolyGhost.Asitwasin

thebeginning,isnowandevershallbe

untoagesofages.Amen.

FirstPsalm:Psalm109
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TheLordsaidtomyLord:Sitthouatmyrighthand:
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2.Donecponaminimícostuos,*sca-
béllumpedumtuórum.
3.VirgamvirtútistuæemíttetDó-
minusexSion:*domináreinmédio

UntilImakethyenemiesthyfootstool.
TheLordwillsendforththesceptreof
thypoweroutofSion:rulethouinthe
midstofthyenemies.
Withtheeistheprincipalityintheday
ofthystrength:inthebrightnessof
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If a priest is present, then this next line addresses him with the words:
Jube domne, benedícere. Then the priest gives the Benedictio.
Otherwise, they are addressed to Our Lord, and the celebrant gives the
Benedictio on His behalf.
�V. Jube Dómine, benedícere.
Benedictio. Nos cum prole pia benedícat Virgo María. Amen.

Lectio 1, Sir 24:11-13

In ómnibus réquiem quaesívi, et in he-
reditáte Dómini morábor. Tunc prae-
cépit, et dixit mihi Creátor ómnium:
et qui creávit me, requiévit in taberná-
culomeo. Et dixit mihi: In Jacob inhá-
bita, et in Israël hereditáre, et in eléctis
meis mitte radíces.
�V. Tu autem, Dómine, miserére nobis.
�R. Deo grátias.

In all these I sought rest, and I shall

abide in the inheritance of the Lord.

Then the creator of all things com-

manded, and said to me: and he that

made me, rested in my tabernacle, and

he said to me: Let thy dwelling be in

Jacob, and thy inheritance in Israel, and

take root in my elect.
Do thou, O Lord, have mercy on us.

Thanks be to God.

First Responsory
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Nona

�V. Dómine, exáudi oratiónemmeam.
�R. Et clamor meus ad te véniat.

�

Let us bless the Lord.
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�V. Fidélium ánimæ per misericórdiam Dei requiéscant in pace.
�R. Amen.
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Benedictio.IpsaVirgoVírginumintercédatpronobisadDóminum.
Amen.

Lectio2,Sir24:15-16

EtsicinSionfirmátasum,etincivi-
tátesanctificátasimíliterrequiévi,et
inJerúsalempotéstasmea.Etradicávi
inpópulohonorificáto,etinparteDei
meiheréditasillíus,etinplenitúdine
sanctórumdeténtiomea.
�V.Tuautem,Dómine,miserérenobis.
� R.Deográtias.

AndsowasIestablishedinSion,and

intheholycitylikewiseIrested,and

mypowerwasinJerusalem.AndItook

rootinanhonourablepeople,andin

theportionofmyGodhisinheritance,

andmyabodeisinthefullassemblyof

saints.
Dothou,OLord,havemercyonus.

ThanksbetoGod.

SecondResponsory
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Psalm127
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Labóresmánuumtuárumquiamanducábis:*beátuses,etbene
tibierit.
Uxortuasicutvitisabúndans:*inlatéribusdomustuæ.
Fíliituisicutnovéllæolivárum:*incircúitumensætuæ.
Eccesicbenedicéturhomo,*quitimetDóminum.
BenedícattibiDóminusexSion:*etvídeasbonaJerúsalemóm-
nibusdiébusvitætuæ.
Etvídeasfíliosfiliórumtuórum:*pacemsuperIsraël.
GlóriaPatri,etFílio,*etSpirítuiSancto.
Sicuteratinprincípio,etnunc,etsemper,*etinsǽcula
sæculórum.Amen.
Inplatéissicutcinnamómumetbálsamumaromatízansodórem
dedi:quasimyrrhaelécta,dedisuavitátemodóris.
� R.Deográtias.
�V.Postpartum,Virgo,inviolatapermansisti.
� R.DeiGénetrix,intercedepronobis.
Kyrieeleison,Christeeleison,Kyrieeleison.
�V.Dómine,exáudioratiónemmeam.
� R.Etclamormeusadtevéniat.
Orémus
Famulórumtuórum,quaesumus,Domine,delictisignosce:utqui
tibiplaceredeactibusnostrisnonvalemus,GenitricisFiliitui
Domininostriintercessionesalvemur:Quitecumvivitetregnat
inunitáteSpíritusSancti,Deus,perómniasǽculasæculórum.
� R.Amen.
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In Septuagesima/Lent, skip the next Gloria Patri part and jump to
Jube Domine/domne. Other times, sing this Gloria Patri part.
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�V. Jube Dómine, benedícere.
Benedictio. Per Vírginem matrem concédat nobis Dóminus
salútem et pacem. Amen.

Lectio 3, Sir 24:17-20

Quasi cedrus exaltáta sum in Líba-
no, et quasi cypréssus in monte Sion:
Quasi palma exaltáta sum in Cades, et

I was exalted like a cedar in Libanus,

and as a cypress tree on mount Sion. I

was exalted like a palm tree in Cades,

26

Nona

Tunc dicent inter Gentes: * Magnificávit Dóminus fácere cum eis.
Magnificávit Dóminus fácere nobíscum: * facti sumus lætántes.
Convérte, Dómine, captivitátemnostram, * sicut torrens in austro.
Qui séminant in lácrimis, * in exsultatiónemetent.
Eúntes ibant et flebant, * mitténtes sémina sua.
Veniéntes autem vénient cum exsultatióne, * portántesmanípulos
suos.
Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui Sancto.
Sicut erat in princípio, et nunc, et semper, * et in sǽcula
sæculórum. Amen.

Psalm 126
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Nisi Dóminus custodíerit civitátem, * frustra vígilat qui custódit
eam.
Vanum est vobis ante lucem súrgere: * súrgite postquam sedéritis,
qui manducátis panem dolóris.
Cum déderit diléctis suis somnum: * ecce heréditas Dómini fílii:
merces, fructus ventris.
Sicut sagíttæ inmanu poténtis: * ita fílii excussórum.
Beátus vir qui implévit desidérium suum ex ipsis: * non confundé-
tur cum loquétur inimícis suis in porta.
Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui Sancto.
Sicut erat in princípio, et nunc, et semper, * et in sǽcula
sæculórum. Amen.
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quasiplantátiorosaeinJéricho:Quasi
olívaspeciósaincampis,etquasiplá-
tanusexaltátasumjuxtaaquaminpla-
téis.Sicutcinnamómumetbálsamum
aromatízansodóremdedi;quasimyr-
rhaeléctadedisuavitátemodóris.
�V.Tuautem,Dómine,miserérenobis.
� R.Deográtias.

andasaroseplantinJericho:Asa

fairolivetreeintheplains,andasa

planetreebythewaterinthestreets,

wasIexalted.Igaveasweetsmell

likecinnamon,andaromaticalbalm:

Iyieldedasweetodourlikethebest

myrrh.
Dothou,OLord,havemercyonus.

ThanksbetoGod.

OutsideSeptuagesimaandLent,oronFeastsoftheBlessedVirgin,go
totheTeDeum,page??.DuringSeptuagesimaandLent,finishwith
thenextResponsory,Felixnamque.
ThusendsMatins.GostraighttoLauds.Ifyou’renotreadyforLauds,
youcanfinishuptheUnofficialConclusion.

SimpleTone

T
iii�

E

�

De-

�

um

�

lau

�

dá

�

�

mus:

�

�

�

�

�

te

�

Dó

�

mi

�

num

�

co

�

�

nfi-

�

té

�

�

mur.

�

�

Te

�

æ-

��

�

té

�

�

rnum

�

Pa

�

trem

�

�

�

o

�

mnis

�

te

�

rra

�

ve

�

�

ne

�

rá-

�

�

tur.

�

�

Ti-

�

bi

�

o

�

�

mnes

�

A

�

nge-

�

li,

�

�

�

�

�

ti-

�

bi

�

Cæ-

�

li

�

et

�

u

�

ni

�

vé

�

rsæ

�

Po

�

�

te

�

stá-

�

�

tes:

�

�

Ti-

�

bi

�

Ché

�

ru

�

bim

�

�

et

�

Sé

�

ra-

��

�

phim

�

�

�

i

�

nce

�

ssá

�

bi-

�

li

�

vo

�

ce

�

�

pro

�

clá

�

�

mant:

�

�

Sa

��

�

nctus:

�

�

�

Sa

��

�

nctus:

�

�

�

Sa

�

�

nctus

�

�

�

�

�

Dó

�

mi

�

nus

�

De-

�

�

us

�

Sá

�

�

ba-

�

oth.

�

�

Ple

�

ni

�

sunt

�

cæ-

�

li

�

�

et

�

te

�

rra

�

�

�

ma-

�

je

�

stá-

��

27

Chapter7

Nona

Deusinadjutóriummeumintende.
Dómine,adadjuvándummefestína.
GlóriaPatri,etFílio,etSpirítuiSancto.
Sicuteratinprincípio,etnuncetsem-
per,etinsaéculasaeculórum.Amen.

OGod,cometomyassistance.

OLord,makehastetohelpme.

GlorybetotheFather,andtotheSon,

andtotheHolyGhost.Asitwasin

thebeginning,isnowandevershallbe

untoagesofages.Amen.
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Sexta

Kyrie eleison, Christe eleison, Kyrie eleison.
�V. Dómine, exaudi oratiónemmeam.
�R. Et clamor meus ad te véniat.

O Lord, hear my prayer.

And let my cry come unto Thee.

Orémus.
Concéde, miséricors Deus, fragilitáti
nostræ præsídium : † ut qui sanc-
tæ Dei Genitrícis memóriam ágimus,
* intercessiónis ejus auxílio, a nostris
iniquitátibus resurgámus. Per eúm-
dem Dóminum nostrum Jesum Chri-
stum Filium tuum, qui tecum vivit et
regnat in unitáte Spíritus Sancti, Deus,
per ómnia sǽcula sæculórum.
�R. Amen.

Let us pray.

We beseech thee, O Lord, mercifully to

assist our infirmity: that like as we do

now commemorate BlessedMary Ever-

Virgin, Mother of God; so by the help

of her intercession we may die to our

former sins and rise again to newness

of life. Through the same Jesus Christ,

thy Son, Our Lord, Who liveth and

reigneth with thee in the unity of the

Holy Ghost, God, world without end.

Amen.

�V. Dómine, exáudi oratiónemmeam.
�R. Et clamor meus ad te véniat.

�

Let us bless the Lord.
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�V. Fidélium ánimæ per misericórdiam Dei requiéscant in pace.
�R. Amen.
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PaschalLittleOffice

corde.
5.Declinántesauteminobligatiónes
addúcetDóminuscumoperántibus
iniquitátem:*paxsuperIsraël.
6.GlóriaPátri,etFílio,*etSpirítui
Sáncto.
7.Sicutératinprincípio,etnúnc,
etsémper,*etinsǽculasæculórum.
Amen.

good,andtotheuprightofheart.

Butsuchasturnasideintobonds,the

Lordshallleadoutwiththeworkersof

iniquity:peaceuponIsrael.

GlorybetotheFatherandtotheSon,

andtotheHolyGhost.

Asitwasinthebeginning,isnow,

andevershallbe,worldwithoutend.

Amen.

�

Intheodourofsweetness,werunafterthee.Theyoungmaidslovetheeheartily.
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Etradicáviinpópulohonorificáto,etinparteDeimeiheréditas
illíusetinplenitúdinesanctórumdeténtiomea.
� R.Deográtias.
�VBenedictatuinmulieribus.
� REtbenedictusfructusventristui.

Blessedartthouamongwomen.

Andblessedisthefruitofthywomb.
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Thus ends Matins. Go straight to Lauds. If you’re not ready for Lauds,
you can finish up the Unofficial Conclusion, page 33.

Solemn Tone
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Sexta

est * de láqueo venántium.
7. Láqueus contrítus est, * et nos li-
beráti sumus.
8. Adjutóriumnostrum innómineDómini, *
qui fecit cælum et terram.
9. Glória Pátri, et Fílio, * et Spirítui
Sáncto.
10. Sicut érat in princípio, et núnc,
et sémper, * et in sǽcula sæculórum.
Amen.

Our soul hath been delivered as a spar-

row out of the snare of the fowlers.

The snare is broken, and we are deliv-

ered.

Our help is in the name of the Lord,

who made heaven and earth.

Glory be to the Father and to the Son,

and to the Holy Ghost.

As it was in the beginning, is now,

and ever shall be, world without end.

Amen.

Psalm 124
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They that trust in the Lord shall be as mount Sion:
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2. Montes in circúitu ejus : † et Dó-
minus in circúitu pópuli sui, * ex hoc
nunc et usque in sǽculum.
3.Quia non relínquetDóminus virgam
peccatórum super sortem justórum : *
ut non exténdant justi ad iniquitátem
manus suas.
4. Bénefac, Dómine, bonis, * et rectis

Mountains are round about it: so the

Lord is round about his people from

henceforth now and for ever.

For the Lord will not leave the rod of

sinners upon the lot of the just: that

the just may not stretch forth their

hands to iniquity.

Do good, O Lord, to those that are
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minum,Deumnostrum,donecmise-
reáturnostri.
4.Miserérenostri,Dómine,miserére
nostri:*quiamultumreplétisumus
despectióne:
5.Quiamultumreplétaestánima
nostra:*oppróbriumabundántibus,
etdespéctiosupérbis.
6.GlóriaPátri,etFílio,*etSpirítui
Sáncto.
7.Sicutératinprincípio,etnúnc,
etsémper,*etinsǽculasæculórum.
Amen.

untotheLordourGod,untilhehave

mercyonus.

Havemercyonus,OLord,havemercy

onus:forwearegreatlyfilledwith

contempt.

Foroursoulisgreatlyfilled:wearea

reproachtotherich,andcontemptto

theproud.

GlorybetotheFatherandtotheSon,

andtotheHolyGhost.

Asitwasinthebeginning,isnow,

andevershallbe,worldwithoutend.

Amen.

Psalm123
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IfithadnotbeenthattheLordwaswithus,letIsraelnowsay:

Ni-

�

si

�

qui-

�

a

�

Dó

�

mi

�

nus

�

e

�

rat

�

in

�

no

�

bis,

�

di-

�

cat

�

nunc

�

I

�

sra-

��

ël:

�

�

�

IfithadnotbeenthattheLordwaswithus,

ni-

�

si

��

�

qui-

�

a

�

Dó

�

mi

�

nus

�

e-

�

rat

�

in

�

no-

�

��

bis,

�

�

�

2.Cumexsúrgerenthóminesinnos,*
fortevivosdeglutíssentnos:
3.Cumirasceréturfuroreórumin
nos,*fórsitanaquaabsorbuíssetnos.
4.Torréntempertransívitánimanostra:*
fórsitanpertransíssetánimanostraaquam
intolerábilem.
5.BenedíctusDóminus*quinondedit
nos,incaptiónemdéntibuseórum.
6.Animanostrasicutpassererépta

Whenmenroseupagainstus,perhaps

theyhadswallowedusupalive.

Whentheirfurywasenkindledagainst

us,perhapsthewatershadswallowed

usup.

Oursoulhathpassedthroughator-

rent:perhapsoursoulhadpassed

throughawaterinsupportable.

BlessedbetheLord,whohathnot

givenustobeapreytotheirteeth.
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Chapter 6

Sexta

Deus in adjutórium meum intende.
Dómine, ad adjuvándumme festína.
Glória Patri, et Fílio, et Spirítui Sancto.
Sicut erat in princípio, et nunc et sem-
per, et in saécula saeculórum. Amen.

O God, come to my assistance.

O Lord, make haste to help me.

Glory be to the Father, and to the Son,

and to the Holy Ghost. As it was in

the beginning, is now and ever shall be

unto ages of ages. Amen.
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In the odour of sweetness, we run after thee. The young maids love thee heartily.
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Psalm 122

�

To thee have I lifted up my eyes, who dwellest in heaven.
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2. Ecce sicut óculi servórum, * in má-
nibus dominórum suórum.
3. Sicut óculi ancíllæ in mánibus dó-
minæ suæ : * ita óculi nostri ad Dó-

Behold as the eyes of the servants are

on the hands of their masters,

As the eyes of the handmaid are on the

hands of her mistress: so are our eyes
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ThusendsMatins.GostraighttoLauds.Ifyou’renotreadyforLauds,
youcanfinishuptheUnofficialConclusion,page33.

2.5UnofficialConclusion

ItisusualforLaudstofollowimmediatelyafterthethirdresponsory
ortheTeDeum.However,ifMatinsandLaudsarenotsaidtogether
thehourmaybeconcludedthusinprivaterecitation.
TheBaroniusPressbookonlygivestheOrationfromOutsideChrist-
mas,butmentionsthatitistakenfromLauds,soIhaveincludedthe
ChristmasvariationfromLaudsheretoo.Sinceitisanunofficialway
tofinishMatins,Iguessit’sokaytoguess.
�

OLord,hearmyprayer.

Dó

�

mi

�

ne

�

e

�

xáu

�

di

�

o

�

ra-

�

ti-

�

ó

�

nem

�

me-

�

am.

�

�

�

�

AndletmycrycomeuntoThee.

� REt

�

cla

�

mor

�

me-

�

us

�

ad

�

te

�

vé

�

ni-

�

at.

�

�

Letuspray.

O

�

ré

�

mus

�

�

OutsideChristmas:

Deus,quidebeátaeMaríaeVírginis
úteroVerbumtuum,Angelonuntián-
te,carnemsuscíperevoluísti:praesta
supplícibustuis;ut,quivereeamGe-
nitrícemDeicrédimus,ejusapudte
intercessiónibusadjuvémur.Pereún-

OGod,Thouhastwilledthatatthe

messageofanangelThyWordshould

takefleshinthewomboftheBlessed

VirginMary;granttoThysuppliant

people,thatwe,whobelieveherto

betrulytheMotherofGod,maybe
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�V.Dómine,exáudioratiónemmeam.
� R.Etclamormeusadtevéniat.

�

LetusblesstheLord.
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�V.FidéliumánimæpermisericórdiamDeirequiéscantinpace.
� R.Amen.
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dem Dóminum nostrum Jesum Chri-
stum Fílium tuum, qui tecum vivit et
regnat in unitáte Spíritus Sancti, Deus,
per ómnia sǽcula sæculórum.
�R. Amen.

helped by her intercession with Thee.

Through Christ our Lord. Amen.

2.6 Conclusion

�V. Dómine, exáudi oratiónemmeam.
�R. Et clamor meus ad te véniat.
�V. Benedicámus Dómino.
�R. Deo grátias.
�V. Fidélium ánimæ per misericórdiam
Dei requiéscant in pace.
�R. Amen.

V. O Lord, hear my prayer.
R. And let my cry come unto thee.
V. Let us bless the Lord.
R. Thanks be to God.
V.May the souls of the faithful, through
the mercy of God, rest in peace.

R. Amen.
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5.2 Little Chapter

Et sic in Sion firmáta sum, et in civitá-
te sanctificáta simíliter requiévi, et in
Jerúsalem potéstas mea.

R. Deo grátias.

And in this way, I was established in

Zion. And likewise, in the holy city, I

found rest. And my authority was in

Jerusalem.

Thanks be to God.

�V. Diffúsa est grátia in lábiis tuis.
�R. Proptérea benedíxit te Deus in ae-
térnum.

V. Grace is poured into thy lips.

R. Therefore God hath blessed thee for

ever.

Kyrie eleison, Christe eleison, Kyrie eleison.
�V. Dómine, exáudi oratiónemmeam.
�R. Et clamor meus ad te véniat.
Orémus
Deus, qui salútis ætérnæ, beátæ Ma-
ríæ virginitáte fecúnda, humáno géne-
ri prǽmia præstitísti: tríbue, quǽsu-
mus; ut ipsam pro nobis intercédere
sentiámus, per quam merúimus auc-
tórem vitæ suscípere, Dóminum no-
strum Jesum Christum Fílium tuum:
Qui tecum vivit et regnat in unitáte
Spíritus Sancti, Deus, per ómnia sǽcu-
la sæculórum.
�R. Amen.

O God, Who, by the fruitful virginity

of the Blessed Mary, hast given unto

mankind the rewards of everlasting

life; grant, we beseech thee, that we

may continually feel the might of her

intercession through whom we have

worthily received theAuthor of our life,

our Lord Jesus Christ, thy Son: Who

with thee liveth and reigneth, in the

unity of theHoly Spirit, oneGod, world

without end. R. Amen
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Chapter3

Laudes

Deusinadjutóriummeumintende.
Dómine,adadjuvándummefestína.
GlóriaPatri,etFílio,etSpirítuiSancto.
Sicuteratinprincípio,etnuncetsem-
per,etinsaéculasaeculórum.Amen.

OGod,cometomyassistance.

OLord,makehastetohelpme.

GlorybetotheFather,andtotheSon,

andtotheHolyGhost.Asitwasin

thebeginning,isnowandevershallbe

untoagesofages.Amen.

FirstPsalm-Psalm92
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Psalm121

�

Iwasgladatthethingsthatweresaidtome,wewillgointothehouseoftheLord
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2.Stanteserantpedesnostri,*inatriis
tuis,Jerúsalem.
3.Jerúsalem,quaeaedificáturut
cívitas,*cujusparticipátioejusin
idípsum.
4.Illucenimascendérunttribus,tri-
busDómini:*testimóniumIsraël,ad
confiténdumnóminiDómini.
5.Quiaillicsedéruntsedesinjudício,
*sedessuperdomumDavid.
6.RogátequaeadpacemsuntJerúsa-
lem,*etabundántiadiligéntibuste.
7.Fiatpaxinvirtútetua,*etabundán-
tiaintúrribustuis.
8.Propterfratresmeosetpróximos
meos,*loquébarpacemdete.
9.PropterdomumDóminiDeinostri,
*quaesívibonatibi.
10.GlóriaPatrietFílio*etSpirítui
Sancto.
11.Sicuteratinprincípio,etnunc
etsemper*etinsáeculasaeculórum.
Amen.

Ourfeetwerestandinginthycourts,O
Jerusalem.
Jerusalem,whichisbuiltasacity,
whichiscompacttogether.
Forthitherdidthetribesgoup,the
tribesoftheLord:thetestimonyof
Israel,topraisethenameoftheLord.
Becausetheirseatshavesatinjudg-
ment,seatsuponthehouseofDavid.
Prayyeforthethingsthatareforthe
peaceofJerusalem:andabundancefor
themthatlovethee.
Letpeacebeinthystrength:andabun-
danceinthytowers.
Forthesakeofmybrethren,andofmy
neighbours,Ispokepeaceofthee.

BecauseofthehouseoftheLordour

God,Ihavesoughtgoodthingsfor

thee.
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2. Etenim firmávit orbem terræ, * qui
non commovébitur.
3. Paráta sedes tua ex tunc: * a sǽculo
tu es.
4. Elevavérunt flúmina, Dómine: *
elevavérunt flúmina vocem suam.
5. Elevavérunt flúmina fluctus suos, *
a vócibus aquárum multárum.
6. Mirábiles elatiónesmaris: * mirábi-
lis in altisDóminus.
7. Testimónia tua credibília facta sunt
nimis: * domum tuam decet sanctitú-
do, Dómine, in longitúdinem diérum.
8. Glória Patri, et Fílio, * et Spirítui
Sancto.
9. Sicut erat in princípio, et nunc,
et semper, * et in sǽcula sæculórum.
Amen.

For he hath established the world

which shall not be moved.

Thy throne is prepared from of old:

thou art from everlasting.

The floods have lifted up, O Lord: the

floods have lifted up their voice.

The floods have lifted up their waves,

with the noise of many waters.

Wonderful are the surges of the sea:

wonderful is the Lord on high.

Thy testimonies are become exceed-

ingly credible: holiness becometh thy

house, O Lord, unto length of days.

Glory be …
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Tertia

Psalm 120
�

I have lifted up my eyes unto the hills, whence cometh my help.
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2. Auxílium meum a Dómino, * qui
fecit caelum et terram.
3. Non det in commotiónem pedem
tuum, * neque dormítet qui custódit
te.
4. Eccenondormitábit nequedórmiet,
* qui custódit Israël.
5. Dóminus custódit te ; Dóminus pro-
téctio tua, * super manum déxteram
tuam.
6. Per diem sol non uret te, * neque
luna per noctem.
7. Dóminus custódit te ab omnimalo ;
* custódiat ánimam tuamDóminus.
8. Dóminus custódiat introítum tuum
et éxitum tuum, * ex hoc nunc et us-
que in saéculum.
9. Glória Patri et Fílio * et Spirítui
Sancto.
10. Sicut erat in princípio, et nunc
et semper * et in sáecula saeculórum.
Amen.

My help is from the Lord, who made
heaven and earth.
May he not suffer thy foot to be
moved: neither let him slumber that
keepeth thee.
Behold he shall neither slumber nor
sleep, that keepeth Israel.
The Lord is thy keeper, the Lord is thy
protection upon thy right hand.
The sun shall not burn thee by day: nor
the moon by night.
The Lord keepeth thee from all evil:
may the Lord keep thy soul.

May the Lord keep thy coming in and

thy going out; from henceforth now

and for ever.
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SecondPsalm-Psalm99
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2.Introíteinconspéctuejus,*inex-
sultatióne.
3.ScitótequóniamDóminusipseest
Deus:*ipsefecitnos,etnonipsinos.
4.Pópulusejus,etovespáscuæejus:†
introíteportasejusinconfessióne,*
átriaejusinhymnis:confitéminiilli.
5.Laudátenomenejus:quóniamsuá-
visestDóminus,†inætérnummise-
ricórdiaejus,*etusqueingeneratió-
nemetgeneratiónemvéritasejus.
6.GlóriaPatri,etFílio,*etSpirítui
Sancto.
7.Sicuteratinprincípio,etnunc,
etsemper,*etinsǽculasæculórum.
Amen.

Comeinbeforehispresencewithex-

ceedinggreatjoy.

KnowyethattheLordheisGod:he

madeus,andnotweourselves.

Wearehispeopleandthesheepof

hispasture.Goyeintohisgateswith

praise,intohiscourtswithhymns:and

giveglorytohim.

Praiseyehisname:FortheLordis

sweet,hismercyendurethforever,and

histruthtogenerationandgeneration.

Glorybe…
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Psalm119

�

WhenIwasintroubleIcrieduntotheLord,andheheardme.
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2.Dómine,líberaánimammeama
lábiisiníquis,*etalinguadolósa.
3.Quiddeturtibi,autquidapponátur
tibi,*adlinguamdolósam?
4.Sagíttaepoténtisacútae,*cumcar-
bónibusdesolatóriis.
5.Heumihi,quiaincolátusmeuspro-
longátusest:†habitávicumhabitán-
tibusCedar;*multumincolafuitáni-
mamea.
6.Cumhisquiodéruntpacemeram
pacíficus;*cumloquébarillis,impu-
gnábantmegratis.
7.GlóriaPatrietFílio*etSpirítui
Sancto.
8.Sicuteratinprincípio,etnunc
etsemper*etinsáeculasaeculórum.
Amen.

OLord,delivermysoulfromwicked
lips,andadeceitfultongue.
Whatshallbegiventothee,orwhat
shallbeaddedtothee,toadeceitful
tongue?
Thesharparrowsofthemighty,with
coalsthatlaywaste.
Woeisme,thatmysojourningispro-
longed!Ihavedweltwiththeinhabi-
tantsofCedar:
Mysoulhathbeenlongasojourner.

WiththemthathatedpeaceIwas

peaceable:whenIspoketothemthey

foughtagainstmewithoutcause.
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Third Psalm - Psalm 62
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2. Sitívit in te ánimamea, * quammul-
tiplíciter tibi caromea.
3. In terra desérta, et ínvia, et ina-
quósa: † sic in sancto appárui tibi, *
ut vidérem virtútem tuam, et glóriam
tuam.
4. Quóniam mélior est misericórdia
tua super vitas: * lábia mea laudábunt

For theemy soul hath thirsted; for thee

my flesh, O how many ways!

In a desert land, and where there is no

way, and no water: so in the sanctuary

have I come before thee, to see thy

power and thy glory.

For thy mercy is better than lives: thee

my lips shall praise.
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Chapter 5

Tertia

Deus in adjutórium meum intende.
Dómine, ad adjuvándumme festína.
Glória Patri, et Fílio, et Spirítui Sancto.
Sicut erat in princípio, et nunc et sem-
per, et in saécula saeculórum. Amen.

O God, come to my assistance.

O Lord, make haste to help me.

Glory be to the Father, and to the Son,

and to the Holy Ghost. As it was in

the beginning, is now and ever shall be

unto ages of ages. Amen.

5.1 Psalmody

M
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The Virgin Mary is taken up to the heavenly chamber,
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te.
5.Sicbenedícamteinvitamea:*etin
nóminetuolevábomanusmeas.
6.Sicutádipeetpinguédinerepleá-
turánimamea:*etlábiisexsultatiónis
laudábitosmeum.
7.Simemorfuituisuperstratum
meum,†inmatutínismeditáborin
te:*quiafuístiadjútormeus.
8.Etinvelaméntoalárumtuárumex-
sultábo,†adhǽsitánimameapost
te:*mesuscépitdéxteratua.
9.Ipsiveroinvanumquæsiéruntáni-
mammeam,†introíbuntininferióra
terræ:*tradénturinmanusgládii,
partesvúlpiumerunt.
10.RexverolætábiturinDeo,†lauda-
búnturomnesquijurantineo:*quia
obstrúctumestosloquéntiuminíqua.
11.GlóriaPatri,etFílio,*etSpirítui
Sancto.
12.Sicuteratinprincípio,etnunc,
etsemper,*etinsǽculasæculórum.
Amen.

ThuswillIblesstheeallmylifelong:

andinthynameIwillliftupmyhands.

Letmysoulbefilledaswithmarrow

andfatness:andmymouthshallpraise

theewithjoyfullips.

IfIhaverememberedtheeuponmy

bed,Iwillmeditateontheeinthe

morning:Becausethouhastbeenmy

helper.

AndIwillrejoiceunderthecovertof

thywings:[9]Mysoulhathstuckclose

tothee:thyrighthandhathreceived

me.

Buttheyhavesoughtmysoulinvain,

theyshallgointothelowerpartsofthe

earth:Theyshallbedeliveredintothe

handsofthesword,theyshallbethe

portionsoffoxes.

ButthekingshallrejoiceinGod,all

theyshallbepraisedthatswearbyhim:

becausethemouthisstoppedofthem

thatspeakwickedthings.

Glorybe…
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Chapter4

Prima

Deusinadjutóriummeumintende.
Dómine,adadjuvándummefestína.
GlóriaPatri,etFílio,etSpirítuiSancto.
Sicuteratinprincípio,etnuncetsem-
per,etinsaéculasaeculórum.Amen.

OGod,cometomyassistance.

OLord,makehastetohelpme.

GlorybetotheFather,andtotheSon,

andtotheHolyGhost.Asitwasin

thebeginning,isnowandevershallbe

untoagesofages.Amen.
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Fourth Psalm* - Daniel 3:57--88, 56

* Not a Psalm, actually a Canticle. The Canticle of the Three Boys.
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2. Benedícite, Ángeli Dómini, Dómi-
no: * benedícite, cæli,Dómino.
3. Benedícite, aquæ omnes, quæ super
cælos sunt,Dómino: * benedícite, om-
nes virtútesDómini,Dómino.
4. Benedícite, sol et luna, Dómino: *
benedícite, stellæ cæli,Dómino.
5. Benedícite, omnis imber et ros, Dó-
mino: * benedícite, omnes spíritus
Dei,Dómino.
6. Benedícite, ignis et æstus, Dómi-
no: * benedícite, frigus et æstus, Dó-
mino.
7. Benedícite, rores et pruína, Dómi-
no: * benedícite, gelu et frigus,Dómi-
no.

O ye angels of the Lord, bless the Lord:

heavens, bless the Lord.

O all yewaters that are above the heav-

ens, bless the Lord: O all ye powers of

the Lord, bless the Lord.

O ye sun and moon, bless the Lord:

stars of heaven, bless the Lord.

O every shower and dew, bless ye the

Lord: O all ye spirits of God, bless the

Lord.

O ye fire and heat, bless the Lord: cold

and heat, bless the Lord.

O ye dews and hoar frosts, bless the

Lord: frost and cold, bless the Lord.

O ye ice and snow, bless the Lord:

nights and days, bless the Lord.
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�V. Fidélium ánimæ per misericórdiam Dei requiéscant in pace.
�R. Amen.
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8.Benedícite,gláciesetnives,Dómi-
no:*benedícite,noctesetdies,Dómi-
no.
9.Benedícite,luxetténebræ,Dómi-
no:*benedícite,fúlguraetnubes,Dó-
mino.
10.BenedícatterraDóminum:*lau-
detetsuperexálteteuminsǽcula.
11.Benedícite,montesetcolles,Dómi-
no:*benedícite,univérsagerminántia
interra,Dómino.
12.Benedícite,fontes,Dómino:*be-
nedícite,máriaetflúmina,Dómino.
13.Benedícite,cete,etómnia,quæmo-
vénturinaquis,Dómino:*benedícite,
omnesvólucrescæli,Dómino.
14.Benedícite,omnesbéstiæetpécora,
Dómino:*benedícite,fíliihóminum,
Dómino.
15.BenedícatIsraëlDóminum:*lau-
detetsuperexálteteuminsǽcula.
16.Benedícite,sacerdótesDómini,Dó-
mino:*benedícite,serviDómini,Dó-
mino.
17.Benedícite,spíritus,etánimæjus-
tórum,Dómino:*benedícite,sancti,
ethúmilescorde,Dómino.
18.Benedícite,Ananía,Azaría,Mísaël,
Dómino:*laudáteetsuperexaltáte
euminsǽcula.
19.BenedicámusPatremetFílium
cumSanctoSpíritu:*laudémusetsu-
perexaltémuseuminsǽcula.
20.Benedíctuses,Dómine,infir-

Oyelightanddarkness,blesstheLord:

lightningsandclouds,blesstheLord.

OlettheearthblesstheLord:letit

praiseandexalthimaboveallforever.

Oyemountainsandhills,blessthe

Lord:Oallyethingsthatspringupin

theearth,blesstheLord.

Oyefountains,blesstheLord:seas

andrivers,blesstheLord.

Oyewhales,andallthatmoveinthe

waters,blesstheLord:Oallyefowls

oftheair,blesstheLord.

Oallyebeastsandcattle,blessthe

Lord:sonsofmen,blesstheLord.

OletIsraelblesstheLord:praiseand

exalthimaboveallforever.

OyepriestsoftheLord,blesstheLord:

servantsoftheLord,blesstheLord.

Oyespiritsandsoulsofthejust,bless

theLord:holyandhumbleofheart,

blesstheLord.

OAnanias,Azarias,andMisael,blessye

theLord:praiseandexalthimaboveall

forever.

LetusblesstheFatherandtheSon

withtheHolySpirit:letuspraiseand

exaltHimaboveallforever.

Blessedartthou,OLordinthefirma-

mentofheaven:andworthyofpraise,

andgloriousandexaltedaboveallfor

ever.
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�V.LætaminiinDóminoetexsultáte,
justi.
� R.Etgloriámini,omnesrecticorde.
Oremus.
Prótege,Dómine,pópulumtuum,et,
ApostolórumtuórumPetrietPauliet
aliórumApostólorumpatrocíniocon-
fidéntem,perpétuadefensiónecon-
sérva.
OmnesSanctitui,quǽsumus,Dómi-
ne,nosubíqueádjuvent:ut,dumeó-
rumméritarecólimus,patrocíniasen-
tiámus:etpacemtuamnostrisconcé-
detempóribus,etabEcclésiatuacunc-
tamrepéllenequítiam;iter,actuset
voluntátesnostrasetómniumfamu-
lórumtuórum,insalútistuæprospe-
ritátedispóne,benefactóribusnostris
sempitérnabonaretríbue,etómnibus
fidélibusdefúnctisréquiemætérnam
concéde.
� RAmen.

�V.BegladintheLord,andrejoice,ye
just.

� R.Andbejoyful,allyethatareofright

heart.
Letuspray.
Shield,OLord,Thypeople,andever
keeptheminThycare,whoputtheir
trustinthepleadingofThineapostles
PeterandPaul,andoftheotherapos-
tles.
MayallThysaints,webeseechThee,
OLord,everywherecometoourhelp,
thatwhilewedohonortotheirmer-
its,wemayalsoenjoytheirinterces-
sion:grantThineownpeaceuntoour
times,anddriveawayallwickedness
fromThyChurch;directourway,our
actions,andourwishesandthoseof
allThyservantsinthewayofsalva-
tion;toourbenefactorsrenderever-
lastingblessings,andtoallthefaithful
departedgranteternalrest.Through
OurLordJesusChrist,ThySon,Who
livethandreignethwithTheeinthe
unityoftheHolyGhost,God,world
withoutend.

� RAmen.

�V.Dómine,exáudioratiónemmeam.
� R.Etclamormeusadtevéniat.
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maménto cæli: * et laudábilis, et glo-
riósus, et superexaltátus in sǽcula.
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Fifth Psalm - Psalm 148
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Laudáte eum, omnes Angeli ejus: *
laudáte eum, omnes virtútes ejus.
Laudáte eum, sol et luna: * laudáte
eum, omnes stellæ et lumen.
Laudáte eum, cæli cælórum: * et aquæ
omnes, quæ super cælos sunt, laudent

Praise ye the Lord from the heavens:
praise ye him in the high places.
Praise ye him, all his angels: praise ye
him, all his hosts.
Praise ye him, O sun and moon: praise
him, all ye stars and light.
Praise him, ye heavens of heavens: and
let all the waters that are above the
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Kyrie eleison, Christe eleison, Kyrie eleison.
�

O Lord, hear my prayer.
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And let my cry come unto Thee.
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Let us pray.
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Deus, qui de beátæ Maríæ Vírginis
útero Verbum tuum, Angelo nuntián-
te, carnem suscípere voluísti: † præsta
supplícibus tuis; ut, qui vere eam Ge-
netrícem Dei crédimus, * ejus apud te
intercessiónibus adjuvémur. Per eún-
dem Dóminum nostrum Jesum Chri-
stum Fílium tuum, qui tecum vivit et
regnat in unitáte Spíritus Sancti, Deus,
per ómnia sǽcula sæculórum.
�R. Amen.

O God, who didst will that, at the an-

nouncement of an Angel, thy Word

should take flesh in the womb of the

Blessed Virgin Mary, grant to us thy

suppliants, that we who believe her to

be truly the Mother of God may be

helped by her intercession with thee.

Through the same Jesus Christ, thy

Son, Our Lord,Who liveth and reigneth

with thee in the unity of the Holy

Ghost, God, world without end.
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nomenDómini.
Quiaipsedixit,etfactasunt:*ipse
mandávit,etcreátasunt.
Státuiteainætérnum,etinsǽculum
sǽculi:*præcéptumpósuit,etnon
præteríbit.
LaudáteDóminumdeterra,*dracó-
nes,etomnesabýssi.
Ignis,grando,nix,glácies,spíritus
procellárum:*quæfáciuntverbum
ejus:
Montes,etomnescolles:*lignafruc-
tífera,etomnescedri.
Béstiæ,etunivérsapécora:*serpén-
tes,etvólucrespennátæ:
Regesterræ,etomnespópuli:*prín-
cipes,etomnesjúdicesterræ.
Júvenes,etvírgines,†senescumjunió-
ribuslaudentnomenDómini:*quia
exaltátumestnomenejussolíus.
Conféssioejussupercælumetterram:*
etexaltávitcornupópulisui.
Hymnusómnibussanctisejus:*fíliis
Israël,pópuloappropinquántisibi.
GlóriaPatri,etFílio,*etSpirítui
Sancto.
Sicuteratinprincípio,etnunc,et
semper,*etinsǽculasæculórum.
Amen.

heavens
PraisethenameoftheLord.Forhe
spoke,andtheyweremade:hecom-
manded,andtheywerecreated.
Hehathestablishedthemforever,and
foragesofages:hehathmadeade-
cree,anditshallnotpassaway.
PraisetheLordfromtheearth,yedrag-
ons,andallyedeeps:
Fire,hail,snow,ice,stormywinds
whichfulfillhisword:
Mountainsandallhills,fruitfultrees
andallcedars:
Beastsandallcattle:serpentsand
featheredfowls:
Kingsoftheearthandallpeople:
princesandalljudgesoftheearth:
Youngmenandmaidens:lettheold
withtheyounger,praisethenameof
theLord:
Forhisnamealoneisexalted.

Thepraiseofhimisaboveheavenand

earth:andhehathexaltedthehornof

hispeople.Ahymntoallhissaints:

tothechildrenofIsrael,apeopleap-

proachingtohim.
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Eteréxitcornusalútisnobis:*indomoDavid,púerisui.
Sicutlocútusestperossanctórum,*quiasǽculosunt,prophetárum
ejus:
Salútemexinimícisnostris,*etdemanuómnium,quiodérunt
nos.
Adfaciéndammisericórdiamcumpátribusnostris:*etmemorári
testaméntisuisancti.
Jusjurándum,quodjurávitadAbrahampatremnostrum,*
datúrumsenobis:
Utsinetimóre,demanuinimicórumnostrórumliberáti,*
serviámusilli.
Insanctitáte,etjustítiacoramipso,*ómnibusdiébusnostris.
Ettu,puer,ProphétaAltíssimivocáberis:*præíbisenimante
fáciemDómini,paráreviasejus:
Addandamsciéntiamsalútisplebiejus:*inremissiónempecca-
tórumeórum:
PervísceramisericórdiæDeinostri:*inquibusvisitávitnos,óriens
exalto:
Illuminárehis,quiinténebris,etinumbramortissedent:*ad
dirigéndospedesnostrosinviampacis.
GlóriaPatri,etFílio,*etSpirítuiSancto.
Sicuteratinprincípio,etnunc,etsemper,*etinsǽcula
sæculórum.Amen.
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The celebrant chants the Little Chapter:

The Little Chapter - Cant. 6:8

V
�

i

�

dé

�

runt

�

e-

�

am

�

fí-

�

li-

�

æ

�

Si-

�

on

�

�

�

et

�

and declared her

be-

�

a-

�

tí

�

ssi

�

mam

�

most blessed:

præ

�

di-

�

ca-

�

�

�

vé

�

runt:

�

�

�

et

�

re

�

gí

�

næ

�

lau

�

da

�

vé

�

runt

�

e-

�

am.

� �

�

De-

�

o

�

grá-

�

ti-

�

as.

� �

�

O
ii

�

O most glorious of Virgins,

�

glo-

�

�

ri-

�

ó

�

sa

�

Ví

�

rgi

�

num

�

�

�

most exalted among the Blessed,

Su

�

blí

�

mis

�

i

�

nter

�

sí-

�

de

�

ra:

�

�

Qui

�

te

�

�

Him who created thee thou didst nourish at thy breast.

cre-

�

�

�

á

�

vit,

�

pá

�

rvu

�

lum

�

�

�

�

�

La

�

cté

�

nte

�

nu

�

tris

�

ú-

�

be

�

re.

�

�

What hapless Eve

2. Quod

�

He-

�

�

va

�

tri

�

deprived us of,

stis

�

�

�

á

�

bstu-

�

lit,

�

�

�

you restored by thy beloved Son:

Tu

�

re

�

ddis

�

a

�

lmo

�

gé

�

rmi

�

ne:

�

�

that those who weep may enter,

I

�

ntrent

�

�

ut

�

a

�

stra

�

flé-

�

bi-

�

�

�

les,

�

�

�

�

�

open thou the door of heaven.

Caé-

�

li

�

re

�

clú-

�

dis

�

cá

�

rdi

�

nes.

�

�

Thou art the Door of the King,

3. Tu

�

Re-

�

�

gis

�

a

�

lti

�

já

�

nu-

�

a,

�

�

�

the Hall

Et

�

au

�

la

�

�

44

Laudes

�

refulgent of light

lu-

�

cis

�

fú

�

lgi

�

da:

�

�

the Life given us through a Virgin,

Vi-

�

tam

�

�

da-

�

tam

�

per

�

Ví

�

rgi

�

nem,

�

�

�

�

�

sing, O redeemed nations.

Ge

�

ntes

�

re

�

dé

�

mptæ,

�

�

�

pláu

�

di-

�

te.

�

�

O Jesus, to Thee be glory,
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With Father and beloved Spirit,
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Blessed art thou among women.
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And blessed is the fruit of thy womb.
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